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Amos 1.1

The words of Amos, one of the sheep-breeders P
from Tekoa, which he saw concerning Israel in \

the days of King Uzziah of Judah and in the
/ days of Jeroboam son of Joash, king of Israel,
o two years before the quaking.
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Magnitude approx. 8.2 (no lower than 7.8)
Fault line rupture: 400+ kilometers (248+ mi)

Duration: 90+ seconds




Amos leaves:us:quaking:. ..

Zechariah 14.5
2 Chronicles 26.16-21
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e Amos 2.13, 3.13-15, 4.11,
6.9-11, 8.8

Magnitude approx. 8.2 (no lower than 7.8)
Fault line rupture: 400+ kilometers (248+ mi)
Duration: 90+ seconds
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Magnitude approx. 8.2 (no lower than 7.8)
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The Man...The:Sheep-Guy.;..
The Fig Dude:...

212
i Herdsman (7.14)
TN
Shepherd |

Sheep-breeder (2 Kgs
3.4) | Raiser of Sheep

o7

Dresser of
; Sycamore-Fig Trees
(7.14)




Amos 7.14-16a>

o \ Amos replied to Amaziah, “l was not a prophet |
_ ﬁ nor was | the son of a prophet! For | was a A
"\ herdsman and a dresser of sycamore fig trees. A

————Then YHWH took me from following after flocks
/- and YHWH said to me, ‘Go! Prophesy to my

-~ people Israel” So now listen to YHWH’s

- message!”
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Amos 1.1-2

The words of Amos, one of the sheep-breeders™

SV

1 - from Tekoa, which he saw concerning Israel in ft/\
R the days of King Uzziah of Judah and in the |
. = ﬁ days of Jeroboam son of Joash, king of Israel, \ %
. two years before the quaking. A
G He said,

- “YHWH roars from out of Zion, and from out of
~ Jerusalem He raises His voice! The shepherds’
pastures [mourn/wither]!”
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“Thus says YHWH: ‘Because of
three transgressions of
Damascus—because of four'—l
will not take it back, because
‘with iron sledges they threshed

y Gilead!
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“Thus says YHWH: ‘Because of
three transgressions of '
Damascus—because of four!—l *
will not take it back, because

‘with iron sledges they threshed
) Gilead!
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"/ Amos 14-5

““And I'll release fire into

Hazael’s house[hold]; it’ll

devour Ben-Hadad'’s [fortified
palaces]. And I'll break the

[gate-bar] of Damascus, and I'll u;;:t‘:‘:"“

cut off the [enthroned] from the )| s~ ’ A4 ;

“Valley of Wickendess” and the Sy ,f': _I;_@
one holding the scepter from - 2\

~[the] “House of Pleasure.” The/ o
eople of Aram will be exiled to.

éif,’ says YHWH!”
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three transgressions of o ,'m = N /'\ 41

e

Gaza—because of four!—I will
not take it back, because they
[made exiles of an entire
community] in order to deliver
them to Edom! And I'll release
(fire onto Gaza's [city wall]; it'll .

devour her [fortified palaces]
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Ashdod,
Ashkelon,
Ekron
(in Philistia
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“And I'll cut off the [enthroned]
from Ashdod, and the one
holding the scepter from
Ashkelon. And I'll turn My hand
against Ekron, and the remnant
of the Philistines will die,’ says

Lord YHWH!”
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“Thus says YHWH: ‘Because of | 5
three transgressions of
Tyre—because of fourl—I will
not take it back, because they |/ °
delivered [an entire exiled qaim
community] to Edom, and they §| .
didn’t remember a treaty of TR [ e
brotherhood. And I'll release .

R fire ontQ\Tyre’s [city wall]; it’ll- z \'
/%\f?rhfr [fortified palaces].™: %
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: /“/'I:hus says YHWH: ‘Because of
three transgressions of
Edom—because of four!—I will |
not take it back, because he ‘
pursued his brother with the
sword, and he stifled his

compassion, and his anger tore
unceasingly, and he kept his

fury forever. And I'll release fire ;.
into Teman; it'll devour Bozrah's .

@ytiﬁed palaces].”
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“\Thus says YHWH: ‘Because of
ee transgressions of the sons

of Ammon—because of four!—I

will not take it back, because
they ripped open Gilead’s
pregnant in order to expand
their territory.
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\, ‘/nd I'll kindle fire onto
Rabbah’s [city wall]; it'll devour
her [fortified palaces], witha
shout on the day of battle, with
a gale on the day of the storm.
‘Their king will go into exile—he
and his [princes/officers]
togéifr\\er,’ says YHWH!”
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“Thus says YHWH: ‘Because of
three transgressions of
Moab—because of four!—I will
not take it back, because he
burned the bones of the king of
Edom to lime. And I'll release

fire into Moab;’
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‘it'll devour Kerioth'’s [fortified
palaces], and Moab will die in
the tumult—amidst shouting,
amidst the sound of the horn.
And | will cut off the judge from :
her midst, and | will kill all her | =577 S| o S
[princes/officers] with him,’ says — L
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- “Thus says YHWH: ‘Because of
three transgressions of & gy
gJ K,' £81a00y

honflver Bet‘h-shean‘-‘-,»

Judah—because of four!—I will
not take it back, because they

rejected YHWH’s Law, and they [\*. I /: L
did not kept His statutes. And uaﬁ“ %\/ s
their lies, after whom their e ;:" -:,::.ﬁ.“ Bt '
fathers walked, deceived them. -}
And I'll release fire into Judah; . -

t'll devour Jerusalem’s [fortifi d

& [ palaces].”
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Amos 3.1-8

Listen to this message which YHWH is speaking against yoru, sons f\
of Israel—against the entire clan that | brought up from the land of
Egypt, saying, “Only you have | [known/chosen] from all the clans of '

the earth; on this account | will punish you, on account of all your \z
sins. Y

Do two walk together without an appointment? Does a lion roar in
the woods without having prey? Does a young lion bellow from his
den if he's caught nothing? Does a bird fall into a trap on the

ground if there’'s no bait in it? Does a trap spring up from the |

N

ground unless it's surely caught [something]? If a horn is blownin a
city, don’t people tremble? If disaster’s in a city, hasn't YHWH
acted? For Lord YHWH does nothing unless He's revealed His
counsel to His servants, the prophets. A lion’s roared! Whe!

afraid? Lord YHWH has spoken! Who won't prophesy?
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Make an announcement at the
[fortified palaces] in Ashdod, and at
the [fortified palaces] in the land of
Egypt, saying ‘Gather on the hills of
Samaria, and observe the many
troubles in her midst, and the H?A:‘;
oppressive [deeds] in her interior. N
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They don’t know [how] to do what’s
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50

right (YHWH is speaking), those |
storing up violence and destruction in
their [fortified palaces].” ‘
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\/x{Amos 39-10)

‘Make an announcement at the
[fortified palaces] in Ashdod, and at
the [fortified palaces] in the land of
Egypt, saying ‘Gather on the hills of
Samaria, and observe the many
troubles in her midst, and the
oppressive [deeds] in her interior.

They don’t know [how] to do what’s
right (YHWH is speaking), those
storing up violence and destruction in
their [fortiﬁéd palaces].”
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“Therefore...” says Lord YHWH, “an
enemy will encircle the land, and he
will bring down your power [away]
from you, and your [fortified palaces]
will be looted.” Thus says YHWH,
“Just like the shepherd salvages from
a lion’s mouth a couple of shanks or a
part of an ear, thus the sons of Israel
dwelling in Samaria will be salvaged, &«
with a corner of a bed and [a part] of %

1

aicouch.
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“Therefore...”” says Lord YHWH, “an
enemy will encircle the land, and he
will bring down your power [away]
from you, and your [fortified palaces]
will be looted.” Thus says YHWH, o€
“Just like the shepherd salvages from
a lion’s mouth a couple of shanks or a
part of an ear, thus the sons of Israel 4
dwelling in Samaria will be salvaged, ‘\ /
with a corner of a bed and [a part?] T,
of a couch, \ /
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" Amos 318155

Listen, and warn the family of Jacob!
(Lord YHWH, God of multitudes, is
speaking.) For on the day | condemn
Israel’s transgressions, [at the same
time] | will punish the altars of Beth
El, and the horns of the altar will be
cut off and fall to the ground. And |
will strike both the winter house
along with the summer house, and

houses of ivory will be destroyed, and .
reat/many] houses will be swept —

way (YHWH is speaking).
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/\/\,Amos 3.13-15 Fhas

Listen, and warn the family of Jacob!
(Lord YHWH, God of multitudes,
speaking.) For on the day | condemn
Israel’s transgressions, [at the same
time] | will punish the altars of Beth
El, and the horns of the altar will be
cut off and fall to the ground. And |
will strike both the winter house A=
along with the summer house, and et
‘houses of ivory will be destroyed, and ’}' ﬁ
[« reat/many] houses will be swept —
way (YHWH is speaking). N
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- Listen, and warn the family of Jacob!
(Lord YHWH, God of multitudes, is
speaking.) For on the day | condemn
Israel’s transgressions, [at the same
time] | will punish the altars of Beth
El, and the horns of the altar will be
cut off and fall to the ground. And |
will strike both the winter house
along with the summer house, and
houses of ivory will be destroyed, and -

[great/many] houses will be swept —
way (YHWH is speaking). &
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Amos 4.1-3

éen to this message, cows of Bashan,
who [are] on Mount Samaria—the ones
who oppress the poor, the ones who
crush the needy, the ones who say to
their lords, ‘Bring, and we’ll drink!” Lord
YHWH vows by His holiness: ‘Indeed,
look! Days are coming upon you, and
one will carry you away in [baskets?]
and your future in [fishermens’ pots?].
And [through the] breaches you will go
out, each in front; and you will be
thrown out t\oward [Harmon?]. (YHWFF“ o

is speaking.)’” 2
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éen to this message, cows of Bashan,
who [are] on Mount Samaria—the ones
who oppress the poor, the ones who
crush the needy, the ones who say to
their lords, ‘Bring, and we’ll drink!” Lord
YHWH vows by His holiness: ‘Indeed,
look! Days are coming upon you, and
one will carry you away in [baskets?]
and your future in [fishermens’ pots?].

And [through the] breaches you will go

out, each in front; and you will be

is speaking.)
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